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Elttimeltmi *t: 
Eféw t m . . . 5 frt — kr 

Kel erre . . . . 2 tn 50 kr. 

• • 1 Irt 2» kr. 

Keres * z á a 10 kr . 

B l B O B T f i S K K 

5 h i ú b ó l pMiuorUo 7. »»«odiior 

i , minden .torábbi «orert i kr. 

S V I L T T K K B E S 

petit koronként 10 krért **ietark 

lel Kioatwi »iwieo efyM 
birdetMert 3U kr. S i ( m J 4 

XXXV. évfolyam, 

A Up «ellem! él a » ; i f i rétiét 

illeti siódén ktalemén; B l U r l 

L«Joi uerkeutö-kiadó ne.ere 

cziaxetteG K k f J - U a l m r a bér-

mentve intéz eadök 

Bérmentetlen levelek nem fofid-

ei. 

keilratok riaazknem küldetnek 

A nagykan izsa i Ipar-Testület- ' , „ a oagy-kanizsai Dé l z a l a i Taka rékpénz t á r i . Ö n s e g é l y z ő szövetkezet* , a . K a t a r i t s ka r épés z t á r 

. eszvénv- tá rsas ig* , a .nagy-kan izsa i- és g a l ambok i önkén t e s t o n o l t ó - e g y l t f , a . nagy-kan i zsa i kiadedneTeia egyesü le t ' a . n agy-kan i z sa i tan í tó i j i r á a k í r ' , a . nagy-kan izsa i k-reaztény j ó t ékony 

nőegy le t * n i 'nnizaai i z r . j ó t ékony n őegy l e t " , . s zegények t i p i o t é z e t e " , a . k a t o n á i hadaá tyán . e g y l e t ' a . s o p r o n i kereskedelmi i p a r k a m a r a * nagykanizsa i k f t lTá laaz tmányának h i t a t a i o s l ap j a 

HETEN KINT EGYSZER, SZOMBATON MEGJELENŐ V EGY ES TARTALMÚ HETILAP. 

y V a s v á r m e g y e - r é l n n k . 

A p á r t h a re zok z t t r za ra r ában nem 

lesz é rdek te len , hogy a . Vasvár-

m e g y e " ( 1 8 9 Ö . évi 1 8 . s z i m á b m l 

hogyan emlékez ik meg a nagykani-

zsai l a k t a nya építéséről . melyet 

B a b o c h a y Gyö r gy po lgármesterünk 

oly szerencsésen oldott meg. 

A .Va sv á rmegye- igy i r : 

fchen Gyu l a , po lgármester tehá t , 

nehogy ezeo * város és d í s zpo lgá r 

» ágának érdekei t s fő leg a keres-

kedelem és i pa r fe j lődését oly kö-

zelről é r i n t ő ügy a megva lósu l ás stá-

d i u m á b a n fe lmerü l t nehézségek kö-

ve tkez tében . lehete t lenné t é t e s s ék : 

a l ak tanya-ép í tés ügyét beha tó ta-

n u l m á n y t á r g y á v á tette, a város i 

h a t ó s ág kebelében rende lkezésére á l l t 

szakközegek megha l l ga t á sa u t á n , lelki-

ismeretes a l aposságga l egy terjedel-

mes szakszerű do lgoza to t kész í te t t , 

melyet Sop ron , Nagy-Kan i z sa és L>-

soo.cz v á rosok t ó l beszedeti a d a ' o k k a l 

felszerelve, ezek a l a p i á n m i n den ol-

da l r ó l megv i l ág í to t t s k ü l önösen gya-

kor l a t i s zempon tbó l bőven megoko l t 

j a v a s l a t o kk a l l á to t t el . 

Ezen a lapos m u n k á l a t , nemkü l ön-

ben az abbó l levont j avas l a tok , me ly 

lyekke l a po lgá rmes ter t agadha t l a nu l 

t a p i n l a t á n ak s a város érdekében ki-

fe j te t t bu zgó tevékenységének egy 

u j a bb i fényes tanú je lé t s zo lgá l t a t t a , 

l ehe tővé teszik, hogy a város i ha-

tóság a gya logság i l a k t anya építésé-

nek i m m á r kétessé vá l t kérdését 

még is m a j d a mego ldás ú t j á r a terel-

hesse. 

É h e n po l g á rmes te r ehhez képest 

S z omba t h e l y vá ros képviselőtestüle-

tének t ag j a i t I . h ó 24-én a város-

ház t anács te rmében tar to t t értekez-

letre h í v t a egybe, me lynek egyedü l i 

t á r g y i t a gya logság i l ak t anya épí té-

sének megfenek le t t ügye képezte . 

A po lgármester i je lentés szer int a 

szakközegek á l t a l cs iná l t s z ám í t á s 

a l ap j án a kaszá rnya épí tésre Szom-

bathe ly városa á l u l fe lveendő köl-

csön év i kamat tör lesz tésére , — á kato-

na i k incs tár év i hozzá j á ru l á s i összegé-

nek leszámi t ásau táu , — még mintegy 

GOOO frt Jedezetlenül maradna, ezen 

év i összeg fizetéséről tehá t a v á rosnak 

keli gondoskodn i a . 

E n n e k kapcsán ismertet i a jelen-

tés a soproni l ak tanya-ép í tés pénz-

ügy i o l d a l á t , melyre Sopron városa 

évente csupán 2 0 0 0 frtot tizet r á a 

k incstár évi 3 0 ezer fo r in t hozzá-

j á r u l á s á n k í vü l . 

K ieme l i a po lgármester i je lentés , 

hogy Nagy-Kan i zsa vá ros á l t a l épí-

tett l ak t anya — az év i hozzá j á ru l ás i 

összegek levonása u t án , — K a n i ' 

zsának még évi 1700 /rl titzta 

jövedelmet biztosit. 

A magunk részérő l semmifé le 

c ommen t á r t nem í r u n k hozzá a szom-

bathe ly i po lgá rmes ter je lentéséhez, 

de a gondo l kozó egyéneknek az nem 

is szükséges. 

Irodalom. 
— Mi Mentorai t ö r t é ne t . Marczali 

Henrik egyetemi tanárnak az .Árpádok 

kora* cztmQ nagyszabású monográfiája, 

mely az ¿A t h e o a w n " r. tár&ulat kiadá-

sában megjel-ioö. . A magyar nemzet 

története' C i imü tízkötetes nagy mun-

kának (inil leniumi kiadási második kö-

tetét képezi, immár befeje éshez közéig. 

A most megjelent 60. és 61. számú fü 

zetek az Árpádház kihalásáról, az utolsó 

Árpádkorról sz í i aak , kü lön fejezetben 

van leírva a Kun László magyar király 

alatt vívott mornuneze* csata, melynek 

oly nagyfontosságú p i j i t i ks i következ-

ményei lettek, ameonyib3n a cieh Otto-

kár le<yő/.etvén és a Htb tburg i Rudol f 

vetélytárs nélkül megmaradván, meg-

alapíthatta a most is dicsőségesen ural-

kodó dabsbnrg-ház fényes jövőjét . A 

magyar nemzet önérzetes büszkeséggel 

bivatkozhatík erre a világtörténelmi ne-

vezetességű fegyvertényre, hol a magya-

rok tlöatö szerepel játszottak, mintegy 

a oemzatek sorsat i £ h a t a t k a kezekkel 

intéző gondviselés által arra hivatva, 

hogy aoaak a batalmsa aralkodó-család-

nak tegyenek szolgálatot, amely a ké-

sőbbi századokban megvédelmezi majd 

a magyart a töröktől és a otTadiokább 

terjeszkedő aalávaágtól, melynek ereje 

Ottokár halálával összetörött. Erre a 

nagyjelentőségű korra a magyar oemzeti 

dynasztia kihalásának korára vonatko 

zóíag, eddig még jóformán ismeretien, 

igen számos és igen becses történeti 

adatot gyűjtött össze Marczali Henrik. 

A szöveg tömérdek szövegképpel vaa 

illusztrálva, melyek közül csak a fel-

tűnőbbeket soroljuk fel. így .Ssent 

Margit koronája" , mely a nemzeti mn-

zeumben őr ietet ik; Dörre Tivadar raj-

z iban . A margitszigeti apácza-kolostor 

romjai ;* — .Habsburg vára : . A morva-

n m e i c s a u t é r ' továbbá Martéi Károly, 

I . Albrecht római király és az utolsó 

Árpádbázi király, I I I . Eodre egykorú 

arczképei. A füzetekhez mümeilékletül 

van csatolva . A magyar sxeot korona" 

azinee képe; .Románkor i egyházi régi-

ségek a Magyar Nemzeti Muzeumbao* 

Mühlbeck Károly r a j á b a n ; . A Veszprém-

völgyi apáczák 1109. évből való alapitó-

leveiének* és , U I . Endre kettős pecsét-

jének ' hasonmásai A díszes tűzetek 

i r a 30 krajezár. Előfizetés oagyedévre 

(12 füzet) 3 frt «0 kr. Félévre (24 fűzet) 

7 frt 20 kr. Kapható minden hazat 

könyvkereskedésben. Az előfizetők min-

den szombaton egy füzetet kapnak. 

— Az Ezeréves Magyarország és a 

milleoiumi kiáll ítás czimü Laureucic 

Qyula kiadásában megjelenő di?zmü 5 ik, 

kiválóan szép füzetét vettük. Magyaror-

szág természeti szépségeit még hazánk-

ban is oly kevesen ösmerik, hogy 

őszinte örömmel kell, bogy fogadjuk 

azokat az irodalmi müveket, amelyek 

különös snlyt fektetnek arra, hogy ezeket 

a gyönyörű vidékeket bemutassák. Az 

illegeti, ki Magyarország hatarait annak 

bármily pontján átlépi, b imu lva áll meg, 

hogy elmerüljön a t i j pompájának szem-

lélésében s bizonyéra elmondja, miiy 

gazda* lehet ez az ország természeti 

kiocsekben. ha már a bejárat ilyen 

fönséges. A mindenható természet őrökké-

' való szép légeiben Magyarorazág leírha-

tatlanul gazdag s midőn e füzet gyö-

nyörű reprodnkáczióit nézzük, eszünkbe 

kell , hogy jusson koszorús költőnk szó-

' zata: .Hazádnak rendü le t lenü l . . . * La-

pnak tere nem engedi meg, bogy min-

den egyes képről hosszabb ismertetést 

közöl jünk a igy csupán-azoknak röviden 

való megemlítésére szoritkozuok. A 

csorsztyni sziklasor Galiczia határán 

csodaszépségével lebilincselő látványt 

nynjt. A tordai baaadék három részbeo 

bemutatott reprodukeziója a természet 

alkotásának remekét képezi. Törcsvár, 

a Bárczaság legszebb vidéke. Bártfa 

fürdő a bazai gyógyfürdők leghíresebbje 

örökszép fenyveseivel s a Csodával ha-

tárol forrásaival a szenvedő emberiség 

reménységét képezik. Uagvár látóképé-

nek szemléléséoél a honfoglalásnak tör-

ténetileg érdekes része ju t esziokbe, 

amennyiben vára már a magyarok be-

jövetelénél erősség volt, amelyet Árpád 

ellenállhatatlan seregei, a diadalmasan 

bevonuló magyarok vettek be. A szlnjini 

kaszkádok a remek viszesésekkel a Karszt 

bámulatos »szépségeit tűoteti fel. — 

Toroczkó városa, az előtérben az o t u n i 

népviseletben bemutatott lakodalmas me-

nettel, érdekes látvány. A lő- és szék-

város képei közül : a Dana-korzó palota 

soraival, a Császár- és Lukács-fürdók, a 

Magy. kir. államvasutak arkádpalotája, a 

Műcsarnok, ujabban Plasticon és a zene-

akadémia palotája fönséges pompája a 

főváros építészeti remekeinek. Az ezred-

éves kiál l í tás képe: A kereskedelem , 

pénz- *> bite'ügyi csarnor, a kiállítási 
: taln temploma és házai és az erdészeti 

csarnok* méltó folytatása az előző fü-

zetekben bemutatott kiál l í tási építke-

zéseknek. Ezek vasnak hivatva az ér-

deklődést s kiál l í tás iránt m i r most 

felkölteni, mintegy vonzerőt gyakorolva 

minden nemzet népeire. Csak jöj jön el 

bozzáak a franczia, angol, olasz, német 

és valamennyi, a ki saját nemzetéoek 

nagyságára büszke és bámul ja meg ez-

redéves fennállásunk megünneplésére lé-

tesült kiál l í tásunk csodáit, hatalmas nem-

zetünk nagy életrevalóságát, az emberi 

fejlődésnek ezen impozáns megnyilat-

kozását. Kapható minden budapesti és 

vidéki könyvkereskedésben; megrendel-

1/eló a kiadóhivatalban Budapest. Teréz-

kőrut 38, félemelet (Knnosi Vilmos és 

fia müintézetében.) . A z Ezeréves Ma-

gyarország és a milleoiumi kiá l l í tás" 

egyes füzeteinek i r a 4 4 , kr. tehát az egész, 

12 füzetből álló diszmú csak 4 frt 80 

krba kerül. 

— To l n a i La jos regénye i szerb 

« j e l i e n . A .Képes Családi Lapok-

egyik szerkesztőjétől Tolnai Lajos drtól 

mostaniban egyre-másra fordítják regé-

nyeit, novelláit német, szerb és orosz 

nyelvre Közelebb Jankóvicii Döme du-

naszekcsői görög kel. plébános egv 

költőileg meleg bangu levélben kérte 

Toluai Lajostól, hogy . A rongyos" cz. 

regényét eogedje általa szerb nyelvre 

átültetni, mit a jeles iró készségesen 

át is engedett. Tolnaitól a .Képes Csa-

ládi Lapok" hasábjain egyre-másra je-

lennek meg regények és memoárok. 

Mely utóbbi közt a . S ö t é t v i l ág ' czimü 

ugy az irói, mint a nagy olvasó közön-

ség körében általános elismerésre taJálL 

A valóban kiváló írótól most a .Képes 

Családi Lapok'-bao egy hézagpótló mű 

közlése vette kezdetét. A mű ez ime: 

. A magyar nemzet ezeréves költészete " 

Ebben mint tiszta tükörben látni fog-

juk milyen baladást tett igazi magyar 

költészetünk és kik voltak annak út-

törői ezer éveo át . A .Képes Családi 

L a p o k ' minden időben elfogadják az 

előfizetésre való megrendelést é i az 

első számtól kezdve is szívesen küldi 

mindenkinek. Budapest, Vadisz-ntcza 

14. szám saját házában. 

— A „Vas á r n ap i Ú j s á g ' márczius 

1-sei száma 17 képpel c a kővetkező 

tartalommal jelent meg: Réei magyar 

művészek: Brocky Károly; Markó An-

drás, Minyoki Ádám (képekkel Brocky 

Markó és Mányoki ujabban fölfedezett 

festményei után) dr. Nyári Sándortól . 

— .Anyám l ádá ja ; * .Ab lak a l a t t : " 

.Virághul lás ide jében ; ' . á n y á i p in-

tése." Költemények Pósa Lajostól. — 

Regénytár: .Zndorék. " Gyarmathy Zsí-

gáné regénye (Neogrády A n u l rajzai-

val.) — . S e n k i fia." Verne Gyula (a 

franczia kiadás eredeti rajzaival.) — 

.Nem roskadtak le nebéz keresztjük 

alatt, mert kölcsönösen támogatták egy-

más t " Rajz a régi alföldi életből. — 

.Még valami Pongrácz István grófról. 

— .Thomas Ambrus" (arczképpel.) — 

. A svájezi hunok" Fischer Karoly An-

taltól. — . A nagypénteki társaság" 

T Á R S S A . 

Bucsu S o p r o n t ó l * ) 

— Stróbel llermiu b»r*U«ü«*ek «Jáalv*. -

Talán soh'sem veret ide éltem útja , 
Bucsut mondok neked szép Fegyvertár oteza, 
Eltávozik a kolostor tanitvinys, 
Isten veled pyermekkorom szép tanyája! 

Átmegyek még egyszer a kis kápolnába. 
Imádkozni a helyemen utoljára. 
Azt a helyet más »eszi át már jStöre, 
Kern csuda, hogy fájón válok meg most t51e. 

És ha mégis valamikor visszatérek 
Kis időre apáczáim ti közétek 
Egészen má* less msjd a volt tanitványtok 
• k i mindig csak jól gondol ti reátok. 

Minden móló, megváltoztatnak az évek, 
De a szivem régi marad, elhigyjétek. 
Szeretetet öntöttetek közepébe. 
S lelkemnek ia itt marad egy részecskéje. 

Isten veled ssent kolostor tán örökre ! 
Búra Hoh'se virradj, hanem örömökre ! 
Közelednek már itt létem végórái. 
Ég veletek szent Orsolya apáczái. 

HALÁSZ MARGIT 

F e M v a s é k é s f s M v a s á u k . 

I r t a : J U L E S VALLÉS . 

Mindeoütt csak hirdetményeicet látok 

felolvasásokról é* felolvasókról. 

Ezek közül már néhányan keresztül 

mentek a tűzpróbán, gyakorolták ma-

*; Tizenhárom éves kori versem. H. M 

; gukat a társaságokban, tanácstermekben 

- és padlásszobákban 

Én egyszerűen csak azon egyén lelki-

állapotára.vagyok kiváncsi, ki először lép 

a pódiumra. 

Ha csütőrtököo fel kell olvasnia, va 

sárnap óta már nem tud aludni. 

Az éjeket a bevezetésen rágódva 

| tölti el, ha pedig kisütötte már azt , 

akkor a befejezéshez ugrik. A többi 

aztán jön ugy is magától 1 

Napközben görnyedezve dolgozik, vizs-

gál, keres, vonalakat huzigál. Minden 

negyedórában felugrik és nagy léptek-

k e l ^ á f i végig szobáját. Minden fordu 

lóu^i megáll a tükör előtt, hogy oratori 

posé-ba vágja magát és elkezdi : 

.U ra im 1« 

Háromszor is ismétli »Ura im" és aztán 

elhal lgat Ha belekezd egy pbráziaba 

nem is végzi be. Ma már nem decla-

málja el az egészet, mint tegnap. Ma 

este ugy öltözik fel, mint majd holnap. 

A főpróbát végigcsinálja a tükör előtt, 

mellét sanyargatva vagy különféle mo-

solynemeket erőltetve ajkaira. 

I t t a nagy n a p ! 

i Hét óra van. fél nyolezkor nyitják 

j fel a termet f * nyolezkor kezdődik» 

j Szeretné ebben a pil lanatban vissza-

I adni a pénzt és elmenni. — Minden 

i tánczo! és forog zavaros fejében; a 

j szerencsétlen még az első mondatra 

sem emlékezik má r ! Egy pohár rumot 

kínálnak aeki, melyet á lá Sombrenil 

| kisasszony hajt le, a lábak megerősőd-

i nek, a tóiv lüktetése csendesül. 

.Belép« ! 

Némelykor oly egyenesen megy akár 

a ny i l ; leveti paletot-ját, leül, belekezd 

a beszédbe, de sakszor, azonban el-

veszti az egyensúlyt, — a fejét 

és mindenkinek tyúkszemén keresz-

tül , — padokhoz ütődve, székeket fel-

döntve, érkezék a szégyenteljes, fekete 

pódiumhoz, leteszi iratait, kiveszi zseb-

kendőjét é j trüsszent Aztán ezukrot 

dobál a poharába. 

A közönség azt talál ja, hogy idejét 

veszti 1 

Végre még egyet köszörülve torkán, 

kinyit ja száját, mozgásba hozza nyelvét 

és beszél 

Minden tekintet rája szegeződik I A 

szédülés elfogja, gondolatai összezava-

rodnak, nem lát már tisztán, hadar 

M p o g 

Ez némelykor borzalmas előadás . . . . 

Hallottam egy embertől, ki tigrisre 

vadászott a sivatagban, oroszlánokat 

teritett le és a k i egy felolvasáson, 

kétszáz néma hallgató előtt lázba esett 

és vissza vonulni kényszerült, pirosan 

akár egy kakas vadul forgolódó szemekkel. 

Egy másik, utazásairól beszélget; min-

den jó l ment egészen addig, míg egy 

folyó partjára nem érkeztek, . ü gyeb á r 

a Gauges partján voltunk, uraim ? 

. I g ea a Gauges, jó l van, rizzel 

\ tel ve . . . . hogy ugy fejeizem" ki ma-

gam (törülve az izaadságot bomiokárói) 

nem látok ebben semmi rosszat 1 

Ah, az egy borzasztó p i l l ana t ! 

Az ami legjobban zavarja meg a 

beszélőt, az a csönd, a melyet csak 

hangja tölt be. -

A beszélő füle tisztán hallja, a csen-

des légben, mindama haszontalanságo 

kat és bolondságot, melyet csak egy 

folytában el tud mondani. A tömeg 

tapsoi, midőn azt a szónok legkevésbbé 

várja és hideg, érzéketlen marad, mi-

dőn falrengető tapsokat várt volna. 

Van oly hallgató ki aluszik vagy 

felkel és távozik . . Meg kellene őket 

a székeken ö l n i l v 

Ezen felolvasások tehetségeket mu 

tattok, be és ezzel nem akarok rosszat 

mondan i ; de a valódi szónoknak koránt-

sem az az iskolája. Hiányzik itt a vita, 

a szóharcz. 

Szükséges kel l , 'hogy a szenvedélyek 

összeütközzenek á végből, hogy villá-

mokat szórjanak és akkor nem mond-

hatná magát mindenki szónoknak. Nem 

ma'omra, hanem malomkőre van szük-

ség, malomkőre, mely érezte légyen a 

gyalut és kalapácsot, melynek játéka 

ne legyen zavarv> egy szem só vagy 

egy porszem áltál . 

Hidegvérünket visszanyerendő csak 

egy pphár viz segíthet, a melyben a 

kis kanalat egy forgatjuk mint az 

. I x i on kerekét" és lehajtjuk, a tartal-

mat nagyokat nyeldesve. Egy nő azt 

mondta e r r ő l : . . E z nem szónok, ez egy 

kacsa ! ? • 

; Fordította M. S. 

D i v a t . 

Lelkendezve fut a jó férj 
Egy nagy skatulyával . . . 

S amint siet találkozik 
Legjobb barátjával: 

.Hova siets«?- — kérdi tőle 
Nevetve barátja: 

. ,Uj kalapot viszek nőmnek, 
Hogy rögtön próbálja I 

aer th i késem — még megerem, 
Hogy más less a divat ; 

Akkor pedig nem lesz már jó — 
Vehetek mást — ujat 1 

FARKASS KÁROLY. 

— Koszo rú . Január hó 17-én a mu-

raszombati közkórházban egy sokat há-

nyatott élet végezte pályafutását. A 

pálya, mely ilyen sötéten végződött, nem 

igy indult meg. Valamikor tekintélyes, 

közbecsülésben ál ló egyén volt, Zala-

megyének egyik mezővároskájában; hol 

a hetvenes évek pártküzdelmeiben be-

folyásos tényező volt s nem egy kapa-

czitás kereste fel akkor vendégszerető 

házát , kereste barátságát Volt része 

szerető családban, vagyonban, becsülés-

ben. meghalt szegényen, magára hagya-

tottan. S amikor fonom az emlékezés 

koszorúját, a mindinkább sötétülő leve-

lek között, összehasonlítom az elhunyt-

nak életét egy sokat hányatott gályá-

val, a melylyel minden habok öitangul 

bántak és soha révbe ju tn i azt 

egészen nem engedték. Igy az élet 

igazsága nála csak akkor nyilvánult, a 

mikor már örömtelen életével leszá-

molt és megadá néki azt a kegyelmet, 

hogy az a föld fogadá örök nyugalmába 

a hol egykor bölcsője ringott. 



X X X V . ÉVFOLYAM. 

(Zichy M i h á l j ' » j s ^ r a L j dr. Kiss Áron-

tól. — .Magyarok Amerikában.*(Dznhay 

Sándor amerikai görög kath. magyar 

lelkész arczképév«l, s képekkel: A 

leiseringi magyar gör. kath templom; 

A magyar segélyegylet tagjai a tem-

plom e lő t t ) — ,A vásártér Johannes-

burgban." (képpel.) — „A királyi sír-

boltban." Történeti raiz. Amerikai csi-

gás sikló (képpei.) — „A legújabb 

sakkirály" (Pillsbury arczképével.) — 

Irodalom és művészet. Közintézetek éá 

egyletek. S ikkjáték, Káptalány, Egyve-

leg, stb. rendes heti rovatok. — A 

„Vasárnapi Újság* előfizetési ára ne-

gyedévre 2 frt, a „Polit ikai Újdonsá-

gok "-kai együtt 3 for int Megrendelhető 

i Franklin-Társulat kiadóhivatalában. 

(Budapest IV. , ker., egyetem u. i . szám.) 

Ugyanitt megrendelhető a „Képes Nép-

lap", a legolcsóbb újság a magyar nép 

számára, félévre csak 1 frt 20 kr. 

H i r 9 L 
— Ő felsége Svastits Benó Zalavár 

megye főispánjának állásáról szóló Í6-

mondását elfogadta. 

— Egyház i k i tüntetés. Ö felsége a 

király Pálv János kis-gőrbői plébánost 

s a zals-szent-grótbi vá lasz tókerü le t 

otszággyü ési képviselőjét, Aczér József 

gyu.ak^szii plébánost és Kauzly Dezsó 

veszprémi papnevelői intézeti igazgatót 

a veszprémi -székes káptalan tiszteletbeli 

kanonokjává nevezte k i . . 

— Néhai Málits János letenyei ügy-

véd irodájának gondnokául az egerszegi 

kamara dr. Csempesz Kálmán letenyei 

ügyvédet nevezte ki. 

— Nagy-Kanizsán néppárti nagy-

gyűlés tartása april. 19-re határozatott , 

a kokárdák már Horváth Honor Szeot-

Ferencz r. áldozópap birtokában létez-

nek. Mit akar a néppárt ? cziraü röp-

iratot széltében-hosszában osztogatják. 

— A ba l a tonpar t i villamvasut. & 

budapest-Veszprém-keszthely-csáktornyai 

villamos vasút kiépítése — mint ujab-

ban, ér tesü lünk— a megvalósulás stádiu 

mában van. A villamos vasút Buda-

pesttől Keszthelyig még ez évben kiépít-

tetik, a jövő évben pedig Csáktornyáig 

s innen folyta'ólag egészen le Fiúméig 

fog kiépíttetni. A villamos vasutat a villa-

mossági részvénytársaság finanszírozza. 

Csak valősnljoo! 

— Ant i sp l r l t l s t ák Nagy-Kanizsán. 

Homes és Fey-né az egész művelt világ 

előtt ismert és jónevű .ant ispir i t isták ' 

a kik Cumberland leleplezésével oly nagy 

föltűnést kellettek, s a k ik legutóbb 

Budapesten 51 előadást tartottak. Nagy -

Kanizsára jönnek s a .Polgári Egylet", 

dísztermében két előadást tartanak. A. 

spiritisták azt állítják, hogy túlvilági 

szellemekkel lépnek összeköttetésbe, 

midőn természetfölötti jelenségeket és 

mu'atványokat végeznek- Az elmúlt 

években Homes és Fey egész Európá-

ban és Amerikában a legnagyobb sike-

reket érték el mutatványaikkal, melyek-

kel bebizonyítják, hogy "a |spiritismus és 

somnambulismus épenséggel nem ter-

mészetfölötti dolgok. Miután ezen érde-

kes, tudományos szinvooalo« álló elő-

adások csak két estén át tartatnak, 

ÍBmerje meg mindenki eme csodás, itt 

még nem látott mutatványokat, melyek 

nem tévesztendők össze a közönséges 

bűvészi mutatványokkal, ellenkezö'eg 

tanulságosak és szerfelett érdekesek. 

Olvasó közönségünk figyelmét felhivjuk 

ezen előadásokra, melyek látogatását a 

legmelegebben ajánlhatjuk. 

— F ó g y m n a s l u m u n k tanuló ifjúsá-

gának hangversenye márczius 8-án tar-

tatik meg a Polgári Egylet nagy termé 

ben A jövedelem a mil leniumi torna 

versenyen való résztvevős költségeinek 

fedezésére fordittatik. Óhajtjuk, hogy 

kiváló siker koronázza nemes buzgal 

mukat. Egyébként a meghívót egész 

terjedelmében közöl jük: Meghívó a 

nagykanizsai kath tőgymnásium ifjúsá-

gának 1896. évi márczius 8-án délurán 

fél 4 órakor a Polgári Egylet nagy-

termében rendezendő hangversenvér«. 

Belépő jegy a földszintre 50 kr kar- ' 

zatra 20 kr.. Jegyek vá lSatók a' h.ng-

verseny eiőU a pénztárnál. A hang-

verseny tiszta jövedelmét a milleniumi 

tornaversenyen és kiállításon résztvevő 

szegénysoron tanulók segélyezésé, e for-

dítjuk E nemes czélra a -felülfizetéseket 

köszönettel fogadjuk és hiriapilag nyug-

tázzuk. Műsor : 1. Nyitány Ro'ssini 

Tancréd czimü operájából. E l ó ad j a ^ a 

főzymn. ifjúság zenekara. 2. Diadalének. 

Handel Fr. Makkabeus Júdás cz imt 

oratóriumából. Énekli a fógymn. ifjU- | 

•ág 'egyeakara. 3 A hajótörött. I r t » ; 

Coppee F. E lőad j , Vá jd . Elemér V D 

osz l Un . t . Olasz népdalok, a ) a nap' 

ígröl . . . b) Hová sietaz . . 

c) Mily boldogság . . . Énekli a fógymn. 

ifjúság vegyeskara. 5. Magyar ábránd 

Ábrányi Kornéltól. Zongorán előadja 

Sallér Aladár VIL oszt- Un . 6. Magyar 

népdalok. Énekl i a főgymn. ifjúság ve-

gyes kara. 7. Pizzicato Rittertol op. 9. 

Előadják Schreyer István V E I , Stein-

berger Győző VII I . , Hailer Jenő VII. 

és Morandini Bálint VI I . oszt. tanulók. 

8. A riporter. Monológ. Irta ifj. Chathó 

Asrél. Előadja 8teinberger Győző VI I I . 

oszt. u n . 9. Toborzá. Ir ta Amadé. 

Dallama Arany Jánostó. Vegyeskarra 

i rU Harrach Jótsef. É i ek l i a fógymn. 

ifjúság zenekarának kísérete mellett a 

főgymn. ifjúság vegyeskara. 

— Het i b iztosok e héten (márczius 

i 9 — H j a nagykanizsai Kisdednevelő Egye-
1 sülét ovodáiban Plihál Ferenczné és 

Milténvi Sándorné választmányi ugok . 

— Meglepetésszámba megy a felső 

Dunántul góczpontjában Győrött, (Ka-

I zinczy utcza 3 sz.) mojt megnyitott 

férfi és női divat-Ozlet berendezése és 

felszerelése. A czégtulajdonosok Fürst és 

Schlesinger, akiknek alkalmuk volt a 

! dunántúli kerület közönségének Ízlését 

I évek során át Unulmányozni , kőzvetle-

| nül Franczia- és Angolország gyárváro-

• saiban tették meg bevásárlásaikat mi-

I által üzletüket fő városias jelleggel ru 

> h íz ták tel. Feltalálhatja ott mindenki a 

| jó ízlést és a legújabb divatot és bizton 

merjflk á l l i un í , bogy ugy a berendezés, 

mint a felszerelés a legkényesebb igé-

' nyeket is kielégíti. Ajánljuk a czéget, 

; kiknek utazója legközelebb városunkba 

érkezik, olvasóink szíves figyelmébe. 

— Népszerű e lőadás . Folyó hó 1-én 

Ur to tU meg az irod. és múv. kör má-

sodik népszerű hangversenyét. A szép 

számmal megjelent lia'lgatóság tap-ok 

kai jutalmazta a kör dalárdájának ossz-

hangzatos előadását. Második pontul 

| Dr. Vörös Cyrill főgymn. U n á r u r kísér-

letekkel egybekötött előadása volt ki-

tűzve, a villamosság köréből. A kísér-

letező tanár ur először a villamosság 

alapelveit és annak rövidre foglalt tör-

ténetét adta e l ő ; fájdalom, hogy az elő-

adást commentáló érdékes kísérletek egy 

része nem sikerülhetett a páratelt le-

vegő mistt. Ezután a kör zenekara adta 

elő a Czigányzenét (Mohr Károlytól,) 

: élvezetet nyújtó harmóniával. A kitű-

nően eljátszott darabot a közönség han-

gos tetszésnyilvánítások között meguj-

rázUtta. Utoljára, még a dalárda adott eló 

i a közönség kívánalmára tébb magyar dalt. 

— A nagykanizsa i Caall ló vigalmi 

bizottsága a mult hó 29-én megtartott 

\ böjti mulatsága alkalmából a helyzet 

I derültségéhez mért műizléssel mindazon 

fiaulok képét mútárlatként á l l i t o t u ki, 

akikről a közönség tudja, bogy jó gye-

rekek, vagy speciáliiások az arany ifjú-

Ságban. Mindenkinek figyelmét megkapta 
: a türelméről ismeretes Liba Dóri czin-

gár alakja, amely Faubla* lovagra em-

lékeztet. Ebbeo a derültséget párolgó 

teremben szellős jelmezekben lebegtek 

városunk szépei, kezdetben körülállva a 

teremben felállított gyógytermet. hol a 

szenvedő emberiség Csiklandozó, Foghuzó 

| és Krakecz doktorok gyógykezelését vette 

igénybe. Discret szolgálatát Pólya orvos 

ajánlotta fel A nyugalmas megfigyelőket 

azonban csakhamar felzavarta az alvilág-

sí igonyzó assz&nyördögok hada, kik fül-

siketítő lármával emlékeztették a fiatal-

ságot, hogy az örök női vonz és hogy 

a tánczhoz hozzá kel! fogni. A fürdő-

biztos erre a meztelen lábu Kneipp-

fűrdő vendégeket a teremből kivezette 

és megkezdődött a verejtékes munka, 

íme azon hölgyek névsora, kik jelmez-

ben jelentek meg: Alvilági daemouok: 

Dr. Schwarz Adolfné, Dr. Engl Sándorné, 

Kosenberg Rikárdné Dr. Rothácbiid 

Samuné, Dr. Gerö Józsefné, Dr . BIau 

Simonné (morva pesztonka). Hoffmann 

Józsa (harlequín). Herlinger Olga (fene-

leány). Ledofszky Armínnéírózsa), Fischer 

Irén (tengerész gigerh), Kohn Adolfné, 

Lichtschein Lipótné íbarlequiook) Prager 

Saro lu (emanczipált nő), Hofricbter 

Emma (tyroli leány). Kaufmann Bálán* 

(cz igánynf l^ Rapoch Lujza (paríorce 

vadász),{LÖKínger Amál ia (angyal). Sauer 

Margit (Röntgen potograpl l í i ) . Sattler 

Irma (leneleáoy), Sauer Adel (vörös-

bóbitás), Lengyel Kornél ( j ° k e J ) . Hendeiy 

Hermina (jokey) Hoch Janka és Karolin 

(bébék). Keufeld L ina (Éjkirálynője), Kohn 

I lonka (matróz) stb. Jelen voltak még: 

Grüabaom N'etlí, Rosenberg Emma, Kari 

Irán, Wallenstein Malvin, Kohn Katicza 

(Bókahegy), Samuely Olga, Káldi I r én : 

dr. Hausnerné fKis-Komárom). Gold-

schmied Jákóné, Goldhammer Károlyoé, 

Kertész Józsefné, Gae t tne r Salamonná, 

Gsteltner Vilmosné, Bettlheim Sigfriedoé, 

Blumenschein Vilmosné, Grűnhut Hen-

rikné, Reichenfeld Gyuláné, Reichenfelii 

Edéné, Goldstein Jakabné, Schertz. Ri-

chardné. Ebenspauget Lipótné, Woiser 

Józsefné, Rosenberg Izreelné, Kohn 

Emiiné, Szabó Miksáné Práger Béláné, 

Rapoch GJu láné , Maschanzker Mórné. 

Bar iba Li josné, dr. Vi l lányi Henrikné, 

Weisz Ferenczné. Káldi Mórné, Sattler 

Józsefné, Hoch Folöpné, N-uteld Heo-

z a l a i k ö z l ö n y 

rikné, Rothschild Zsigmondié, Lang 

Miksáné, S/.omtaer Náthánné, Goldmann 

Samuné, Breier Ignáczné. Rozenberg 

Pálné, Grönhuí Alfredné. Zerkov iu Al-

bertné. Lengyel Ignáczné, Weisz Adolfné, 

Deutscb Józsefné. Sattler Mórné. Len-

gyel Bernátné. dr. Rauch Zsiginondné. 

Sauer Edéaé, Fischer Ignáczoé, Hoffmann 

Mórné Wallenstein Frigyeané stb. Az 

első négyest 72 pár tánczolta. 

— Gyászh í r . Vachott Sándor koszo-

rús ksltőnk ritka jóságú s szellemdút 

özvegye, született ecsedi Csapó Mária 

un ió nincs többéi Az Írónők egyik ra-

gyogó csillaga tűnt le a ma<var. iroda 

lom egéről, lapnuknak rég idő ó u egyik 

legünnepeltebb munkatársa volt. külö-

nösen Alsó-Lendvára tör té i t ' költözkö-

dése idejében. Mély fájdalommal osz-

tozunk a család keservében s benső 

részvéttel közöljük a gyászlapot Vachott-

falvai Vachott Károly mint fin. és neje 

Mihony Olga, Vachott Erzsébet mint 

leány és férje Kovács József p. ü. igaz-

gató, — Györffy - ltona, Kovács Ilona, 

Vachott Ida Olga, Marcsa, mint uno 

kák, Ecsedi Csapó Jozeffa, Sédy Istvánoé 

Csapó Hermina. Csapó Gizella mint nő-

vérek. mélyen szomorodott szívvel je-

lentik forrón szeretett édes anyjuk, 

illetve nővérük és anyósuk özv. vachott-

falvai Vachott Sándorné szül. ecsedi Csapó 

Máriának a halhatatlan irónö, a sokat 

szenvedett nő, a legszeretőbb anya és 

nagyanya a legjobb testvérnek, életének 

67-ik évében f. évi február hó 29 én este 

10 órakor végelgyengülésben, Gyu.akeszi-

ben történt gyászos elhunytát. A boldogult-

nak hűlt teteme f. hó 3-án d u . 3 órakor 

fog a gyulakeszí-i sírkertben örök nyu-

galomra tétetni. Gyula-Keszi, 189G 

márczius 1-éo. Áldás és béke lengjen d 

drága hamvak feletti 

— El jegyzés . Frank Vilmos helybeli 

kereskedő jegyet váltott Rothschild 

Amalia urhöigygyel, Rothschild Sándor 

magánzó bájos leányával. 

— A magya r r o h a é rdekében a 

következő sorokat vesszük: .Mind-

inkább közeledő ezredéves ünnepélyűok, 

bizonyos lázas tevékenységre serkenti 

hazáek ifjúságát, szívvel-lélekkel bar 

czol a szép magyar ruha viselésén. 

Úrnők. urak, irodalmi, társadalmi, politi-

kai elókelöségsk kűlömböző véleményt 

nyilvánítottak. S igy tudjuk azt, hogy 

a legtöbbje elitéii, csak kevésebb része 

helyeseli az ifjúság e mozgalmát Én a 

kisebbik táborhoz szegődve, üdvözlöm 

hazánk ifjúságát, mert nem találom 

ezt csupáu külsőségnek, büszkébb ön-

érzettel dobog meg alatls a szív. Ölt-

sön tehát magyar ruhát és legyen ez 

kiváltsága. a lapokból tudom, bogy 

egyes lelkes honleány mily hévvel ka-

rolta fe l»*valóságos propagandát csi-

nál a női magyar ruha viselésen. De 

ezt helyeselni ezért ném tudom, mert 

legyen ez mindenkor csak diszőllönye 

a magyar rónék, drága és szép, ne 

vonjuk azért azt a köznapiasság porába. 

Azonban igyekezzünk oly irányban hatni , 

hogy ne legyen magyar leány kelen-

gyéje teljes e ruha nélkül, a mit min-

den ünnepélyességek alkalmakor évek 

során át viselhet. így eiérve hiszem 

a czélt, általánossá téve lassankint a 

magyar ruha viselését, de megmentve 

a köznapiaaságtól. . -

— G y á s z h í r . Következő gyászjelen-

téseket vet tük: Özv. Ka-say Antalné 

szül. Prasszer I lka a saját, ugy alulírott 

gyermekei és számos rokonai nevében 

mély fájdalommal Udat j a a felejhetetlen 

j ó férj, atya, testvér és Fokkonnak Kassay 

Antal nyűg. posta- és táv. főtisztnek 

folyó hó 3-án déli 12 órakor életének 

65-ik, boldog házasságának 36 ik évé-

ben a halotti szentségek á j u t o s felvé-

tele után végelgyengü és bee történt gyá-

szos elhunytát. A drága halott földi ma-

radványai f. hó 5 én d. u. fél három 

órakor fognak Vörösmarty tér 425. számú 

saját házában a róm. kath. hitvallás 

szertartásai szerint beszerel tetn i és a 

helybeli róm. kath. sírkertben örök 

nyugalomra helyeztetni. —• Az engesz-

telő szent mise áldozat falyó hó 6-án 

d e 10 órakor fog á helybeli szt Ferencz-

rendüek plébánia templomában a Mio-

denbatónak bemulattatni. Nagy-Kanizsa, 

1896. évi márczius 4-én. Áldás és béke 

hamvai felett! Kassay Árpád, Kassay 

Géza, ifj. Kassay A n U l , Kassay Etel 

férj. Karesch Jánosné. Kassay I rma férj. 

Szemző Gyuláné, Kassay Paula férj. 

W las i ák Ferenczné, gyermekei. Kassay 

Sándor, K u s a y V iÖor . testvérei. Prasz-

szer Gyula. Prasszer József sógorai. — 

Merk! Jánosné szül. Paner Anna és férje 

Merkl János a maguk, ngy az összes 

rokonság nevében fájdalommal t n l a l j ák 

felejthet len j ó édes anyja, illetve anyós-

nak. Paner Ferenczné sz i l . Szommer 

Erzsébetnek, folyó hó 4-én reggel 8 

órakor életének 70 ik évében a halotti 

szentségek á j la to . felvétele után történt 

gyászos elhunytát. A drága b üott földi 

maradványai folyó hó 5 és d u. fél 5 

1896. M Á R C Z I U S 7-en. 

órakor fognak Magyar utcza, 1014. szi 

há tban a róm. ka th . hitvallás szertartása, 

sznrint beszentel: -tt. és a hí lybel i róm-

kath . sírkertben c .5k nyugalomra he-

lyeztetni. Az engesztelő szent mise ál-

dozat folyó bó 6 án d. e. ^ ó r a k o r fog 

a szent Ferenczrendüek plébánia tem-

plomában a Mindenhatónak bemoUttatn i . 

Nagy-Kanizsa, 1896. évi márczius 4 én. 

Áldás és béke porai feletti 

— Közgyű l é s Az izr. hitközség évi 

rendes közgyűlését f. hó 8-án délután 

3 órakor ^tartja meg az iskola utczai 

ház nagyterűében. A közgyűlés tárgya : 

1. Előjárósági jelentés az 1895. évről. 

2. A z 1895. évi zárszámadások előter-

jesztése. 3. Az 1896. évi költségvetés 

megállapítása. 4. Nelání • indítványok 

tárgyalása. 5. Számvizsgáló bízottsági 

U g választása. 

— A m a g y a r d í s z ruha A mi dísz-

ruhánk mindig a legszebb viseletek 

közé tartozott. Csak ujabb időben hal-

lőttünk panaszt j magyar díszruha 

ellen. Majd nehéznfek. majd pedig for-

mátlannak mondták E panaszok is jo-

gosak is Toltak, mert az utóbbi időben 

számtalan kontár teljesen eltorzította a 

szép magyar viseletet. Most azonban 

akadt egy-két iparos, ki megmeutette 

a magyar ruha dicsőségét Különös ér-

demeket szerzett magának ez iparág 

fellendítése körül a budapesti Balog és 

Bőbmer szabó czég. (Gizella-tér, Haas 

pa lou . ) E czég be l ug j a Balog Béla még 

az ország régi kastélyait is beu t a zu . 

hogy a díszruha készítésének t i tkát 

megtudja. Balog és Böhmer czég az 

általa készített szebbnél-szebb díszruhá-

kat. a héten muU t t a be műtermében, 

egy leginkább festőkből álló szakértő 

közönségnek. A korhű díszruhák ugy 

Wöonyüségük, mint szinpompájuk ál lal 

méltó feltűnést keltettek. 

— Het i f e l ügye l ő e béteu (márcz. 

8-—14.) a nagykanizsai önk. tűzoltó egy 

let ő t unyá j á n Schável Lajos szakasz-

parancsnok ur. 

— Cser t án K á r o l y szeretett alis-

pánunk márczius 5-én U r t o t U a városi 

uj képviselő testület a lak í tásá t Nagy 

számban jelentek meg a testület Ugjai , 

a viri l isták, a régi és oj képviselők 

oézsora fe 'o lvasutván , al ispán ur a 

városi képviselő testületet megalakult-

nak jelentette k i és a tisztújítást már-

czíus 17-ére tűzte ki. 

— H i r d e t m é n y . Folyó évi márczius 

hó 3-án a város belterületén (Eisinger 

háztó l a főgymnázium felé vezető uton) 

egy korai karkötő elveszett. — Felhi-

vatik a megtaláló, hogy azt a rendőr-

kapitányi h ivaUlná l adja át, hol a tu-

lajdonos által i l lő jutalomban részesit-

tetik. Nagv-Kanizsán. 1896. márczius 

hó 3 án. A rendőrkapitányság. 

— Gyászh í r Városunk régi s egykor 

tevékeny polgára Gödörház i István meg-

halt. — Temeté-e mult vasárnap délután 

történt a polgárság nagy részvéte mellett. 

Béke hamvain ! 

— Napi b i z tosok e héten a nép-

konyhánál : Vasárnap Pollák Arminoé. 

Kohn liooa. hétfőn dr. Fülöp Kázmérnr , 

Mikoss Hedvig, kedden Ledofszky Ar-

minné, Hirsch Hedvig, szerdán Tuboly 

Gyuláné, Nyaly Gizella, csütörtökön 

Blumenschein Vilmosné. Maulwurf Mai-

vin, pénteken Grűnbu l Alfredné, Roth 

scbild Amalia és szombaton Scherz Al-

bertné, Wajd i ts Irm.v 

— A d o m á n y o k Nagy Valéria őr-

j i á i y n é 1 frtot. Kaufmann Béláné a 

casínóí mulatságnál gyűjtött 2 frt 86 

k r t ; Wusztl Lajosné egy sajtár káposz-

tát volUk szívesek adományozni, melye-

kért hálás köszönetéi nyilvánítja az eln. 

— Népp á r t i é r t ekez l e t Ur ta to t t f. 

hó 5-én délután a Szarvas szálloda nagy-

termében, hol az esős idő daczára mint-

egy 500 ember gyűlt össze. Az előérte-

kezlet czéljs volt a f. é. ápri l 19 ére 

tervezett néppárti nagygyűlésre való 

szervezkedés, előadó volt Horváth Honor 

szentferenezrendi áldozár. Mégválasztot-

ták elnöknek Oroszváry Gyula ügyvédet, 

alelnöknek Tuboly Viktor ügyvédet és 

jegyzőnek az előadó áldozárt. A szer-

vező százas bizottságot pedig, melynek 

névjegyzékét helybeli és vidéki polgá-

rokból már előre ö s s z e á l l i u t u k , felol-

vasták, mit az értekezlet éljenzésse! 

tudomásai vett és aztán szép csendben 

szétoszlott. 

— Magya r O s z t á l y S o r a j a t ó k . A 

Magyar Osztály-Sorsjáték —. mely nye-

reményeinek sokasága és magasságával , 

nemkülönben annyira kedvező esélyeivel 

nemcsak hazá ikban , de külföldön is oly 

népszerűséget vívott ki magának — 

második osztálynak húzását márczius 

11—14-ig, tehát már néhány nap múlva 

ejtik meg a kormány felügyelete alatt 

és dr. W e i n n a n s kír. kő'.jegyző jelen-

létében. A körülmény, hogy ezen sors-

játék utóbbi h í zásáná l kisorsolt nagyobb 

főnyeremények vidékiek áltat vásárolt 

sorsjegyekre estek, — annak közkedvelt-

ségét még inkább növelte. A már leg-

kőzelebbi szerdán kezdődő húzásnál 

10,000 nyeremény '.fog 1.648,900 sor. 
összértékben kisor.soilaltli. 

— T a r t ó * g y ógy s iker . Fájdalmas 

csúznál, a derék-, testrészek és a for„ó 

köszvényes b ánu lma i n á l a „Mol l-fé le 

f rancz i a borszesz és s ó " val való be-

dörzsölés sikerrel haszná lu t i k . Egy üveg 

ára90 kr Szétküldés naponta utánvétellel 

• o l l A . gvógyszerész cs. és k udvari 

szállító által Bécs. I Tuchlauben 9 Vi-

déki gyógyszertárakban és aoyagkere*. 

kedésekben határozottan Mol l féle ké 

szitméoy kérendő az ő gyári jelvényé 

vei és aláírásával. 

Felelős szerkesztő és k iadó -

B Á T O R F I L A J O S 

l N T y l l T , « s > r . * ) 

Hamisított Fekete selyem. ¿gessOnlr .1 I 
egr mintát a venni ssindékoh selyemből. 
a bamiiitis rúgtón kiderül: Mert aig x 
valódi a jól festett selyem az elétet^t,^; 
nyomban öuiepödörödik és -.akbauiir 
kialsxik, mag. után csekély barna hamut 
hagyván; addig a hamisított selyem Imely 
zsiro* axinfl szalonnái lest és könnyen törik) 
lassan tovább ég (mlnthngy roitsiátlai a 
festanyagtól telitetten totabb izzanak) éi 
sötétbarna bamnt hagy magi útin, mely talödi 
selyem módjára soha Óssxe nem pödörödik. 
csak meggőrbQL|Ha a .alódi selyem hamuját 
óssse nyomjuk, elporzik, a hamisiuánye 
nem. — Meoneberg ti. (cl kir. udv 
sxállitó) selyemgyara Zür ichben, hazboz 
•zállitva,póstaber- és vámmentesen Hitesen 
kaid liárk nek is mintákat, «kár egyes öltu 
nyökre való , akir éget* vegekben le.ö va-
lódi télyemizóveteihöl S-ajczba czimzett Ír 
Telekre 1(1 kros-, él levelezőlapokra 5 kros 
bélyeg ragasztandó Magyar nyelven irt 
megrendelélek pontolan elintéztetnek 

UliicliiiiM forrásodat 
az orvosi előkelőségek ajánlják. 

C O N S T A N T I N - Q U E L L E 

a gége és .égzö szervek betegségénei 

EMMA-QUELLE 
hasonló esetokbec ajánlatos, de gyengebb 

testalkatúiknak kiválóan gyermekeknek. 

Gleichenbergi forrás só 
a legkitűnőbbek bebizonynlt belélegzési szer 
a légzőszervek (torok és orr) betegségeinél. 
Fűrdéídeny Gleichenberoben: Májas í té l 

Szept. 30 lg 

Hirdetések. 
3222itk. 895 Érk . decz. 16-án. 

Árverési hirdetmény. 
A letenyei kir. járásbíróság mint 

tkvi hatóság közhírré teszi, hogy a kir . 

kincstár végrehsjtatónak Tó th ' Erzse 

férj. Balassa Andorné pólal lakos elleni 

101 frt 87 kr. tőke, ennek 1894 nov. 

6-tól j á ró 6*/, kamatai . 9 frt vhajtás 

kérelmi s 6 frt 95 kr. ezuttali költsé-

gek iránti vhajtási ügyében a nagy-

kanizsai kir. törvényszék a (letenyei kir. 

járásbíróság) területén fekvő, a pólai 

723 az. t jkben A f 1241 hrsz. a. Tólh 

Erzse Balassa Andorné tulajdonául tel-

vett £ 0 8 frtra becsült ingatlan a pólaí 

község bíró házánál 1S96 évi má r c z . h ó 

| 28. n a p j á n d. e. 1 0 ó r a k o r megtar-

tandó nyilvános árverésen eladatni fog. 

Kikiál tási ár a fennebb kitett becsár. 

Árverezni kívánók tartoznak a becsár 

10°o-át készpénzben vagy ővadékképes 

papírban a kiküldött kezéhez letenni. 

Kelt Letenyéff. a kir . jbiróság mint 

telekkönyvi hatóságánál 1895. évi decz. 

hó 18 napján. 

NÜNKOV1TS kir. aljbiró 

3221|ik. 895. Érk. decz. 16-án. 

Árverési hirdetmény. 
A letenyei kir. járásbíróság mint 

tkvi hatóság közhírré teszi, hogy a 

kir. kincstárnak Tóth István pólai la-

kós elleni 14 frt 03 kr. tőke, ennek 

1894. november 15-töl járó 6 ' l a kamatai . 

7 frt 50 kr. végrehajtás kérelmi. 35 

frt 95 kr. ezuttali költségek iránti végre-

hajtási ügyében a nagykanizsai kir. 

törvényszék (s letenyei Jtir. járásbiró 

ság) területén fekvő, a pólai 49. sz. 

Ijkvben A I 571a brsz. ingatlan, s 

azon levő 32 népsorszátnu Tóth István 

tulajdonául felvett 231 frtra, ugyanazon 

tjkvbeo 1 6501a hrsz. a. ugyanannak 

tulajdonául felvett váltság köteles 14 

írtról és 7361b brsz. ugyancsak Tóth 

István tu la jdonát képező váltság köte 

les 170 frtra becsült ingatlanok a pó-

lai kőzségbíró házánál 1896. évi mar-

czios h ó 26 n ap j á n d. e. 10 órakor 

megtartandó nyilvános árvereseo el-

adatni fog 

Kikiá l tás i ár a fennebb kitett becsár 

Árverezni kívánók tartoznak a becsár 

10*L át készpénzben vagy ővadékképes 

papírban a kiküldött kezéhez letenni. 

Kelt Letecyén, a kir. járáabirt<ag 

m in t telekkönyvi hatóságnál 1895. évi 

deciember bó 18-án. 
NUNKOV1T8 kir. al jbiró. 


